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ΔΗΜΗΤΡΗΣ  Ι. ΚΥΡΙΤΣΗΣ

Βυζαντινή επιγραφή από το σπήλαιο
της Αγίας Ιερουσαλήμ (Αρσαλή) Υπάτης, Φθιώτιδας

Το σπήλαιο της Αγίας Ιερουσαλήμ τοποθετείται, περίπου δύο χιλιόμετρα νοτι-
οανατολικά της Υπάτης σε υψόμετρο 1050μ.1. Ο Γ. Πάλλης σε δημοσίευσή του στο 
συνέδριο «Η Υπάτη στην εκκλησιαστική ιστορία, την εκκλησιαστική τέχνη και τον 
ελλαδικό μοναχισμό» που πραγματοποιήθηκε το 2009 στην Υπάτη, τονίζει την ιδι-
αίτερη λατρεία που γνώρισε η Aγία σε σπηλαιώδεις ναούς στην ανατολική Στερεά 
Ελλάδα2. Η διάδοση αυτής της λατρείας στην περιοχή ανάγεται κατά την ύστερη 
βυζαντινή περίοδο3. Η λατρεία στο σπήλαιο της Αρσαλής συνεχίζεται μέχρι τις ημέ-

ρες μας. Στο εσωτερικό του σπηλαιώματος εντοπίζεται πλινθόκτιστο τέμπλο επι-
καλυμμένο με κονίαμα που έχει ανεγερθεί σε νεώτερους χρόνους. Το σπήλαιο της 
Aγίας Ιερουσαλήμ εορτάζει δύο φορές τον χρόνο, την Τετάρτη της Διακαινησίμου 
και στη μνήμη της Αγίας. 

Τη χρήση του σπηλαίου ως ασκητηρίου κατά τη βυζαντινή περίοδο πιστοποιούν 
κυρίως οι λαξευμένες κόγχες στον ασβεστολιθικό φυσικό βράχο για τη συλλογή 
νερού (εικ. 2). Είναι αρκετά δύσκολο να γνωρίζουμε πότε ξεκινά η χρήση του σπη-

λαίου από ασκητές, αφού δεν σώζονται επαρκή στοιχεία.
Οι κόγχες συλλογής νερού από την Αρσαλή θυμίζουν έντονα την ιστορία του 

αναχωρητή Πτολεμαίου, έτσι όπως καταγράφεται στο Λαυσαϊκόν4. Ο Πτολεμαίος, 

Ευχαριστώ θερμά τους εκδότες Α. Π. Ματθαίου, Β. Μπαρδάνη και Γ. Α. Πίκουλα, και ιδι-
αιτέρως τον κ. Γ. Πάλλη, διότι διάβασαν το κείμενό μου και μου έκαναν χρήσιμες παρατηρήσεις.

1. Νικόλαος Φθιώτιδος, Ιστορικά εκκλησιαστικά μνημεία της Ιεράς Μητροπόλεως Φθιώτι-
δος, Λαμία 2003, 298–299.

2. Γ. Πάλλης, Ο μοναχισμός στο Όρος Οίτη κατά τη βυζαντινή περίοδο, αρχαιολογικές μαρτυρίες, 
στο Δ. Γόνης (ed.), Η Υπάτη στην εκκλησιαστική ιστορία, την εκκλησιαστική τέχνη και τον ελλαδικό 
μοναχισμό, Υπάτη 8-10 Μαΐου 2009, Πρακτικά, Αθήνα 2011, 495–517. Για τα ασκητήρια στην ευρύ-

τερη περιοχή της Οίτης βλ. του ιδίου, Τοιχογραφίες σε σπήλαια της Οίτης, ΔΧΑΕ 30(2009)177–186.
3. Γ. Πάλλης, όπ. π., 502.
4. Παλλαδίου Ἑλενοπόλεως, Ἡ πρὸς Λαῦσον ἱστορία, μτφρ. Ε. Μερετάκης, Φιλοκαλία τῶν 

νηπτικῶν καὶ ἀσκητικῶν, Θεσσαλονίκη 1996, 200–204.
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εξαιτίας του ότι το κελί που διέμενε ήταν αποκομμένο από τη σκήτη, δυσκολευόταν 
να προμηθευτεί νερό. Η κοντινότερη πηγή απείχε δεκαοχτώ ώρες από το κελί του. 
Για να αποφύγει την ταλαιπωρία, συγκέντρωσε μικρά πήλινα αγγεία και τα τοποθέ-

τησε, όπου έπεφταν σταγόνες από τον βράχο κατά τον μήνα Δεκέμβριο και Ιανουά-

ριο. Στη δική μας περίπτωση οι ασκητές διάλεξαν να λαξεύσουν τον φυσικό βράχο 
διαμορφώνοντας μικρές κόγχες, ώστε να συγκρατούνται οι σταγόνες που έπεφταν 
από την οροφή της βραχοσκεπής. Η παραπάνω πρακτική επιβεβαιώνεται και από 
την έλλειψη πηγών στην ευρύτερη περιοχή του σπηλαίου της Αρσαλής. 

Συνολικά οι συλλεκτήρες που εντοπίζονται στο σπήλαιο είναι οκτώ και έχουν 
λαξευτεί στα δυτικά του σπηλαιώματος, όπου σχηματίζεται φυσικό κοίλωμα. Ιδι-
αίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει o μεγαλύτερος (0,68 × 0,37μ.) από τους συλλεκτή-

ρες, ο οποίος στο ανώτερο μέρος φέρει δίστιχη επιγραφή (εικ. 1–2). O συλλεκτήρας 
έχει ορθογώνια λαξευμένη κόγχη· το βάθος της διαμορφώνεται σε δύο επίπεδα (α´: 
0,15μ., β´: 0,20μ.), με το δεύτερο να χρησιμεύει για την καθίζηση αιωρημάτων που 
πιθανώς να υπήρχαν στο νερό του συλλεκτήρα. 

Στο ανώτερο μέρος έχει διαμορφωθεί με καλέμι ορθογώνιο πλαίσιο (0,54 × 
0,21μ.), όπου χαράχθηκε η δίστιχη επιγραφή. Το ύψος των γραμμάτων κυμαίνεται 
από 0,4 έως και 0,6μ. Χαρακτηριστικά είναι τα στρογγυλά Є, Θ, Ο, C και τα γωνιώδη 
Α5 με σύγκλιση της μεσαίας κεραίας από το κάτω μέρος της αριστερής προς το επά-

νω μέρος της κεραίας. Αριστερά της επιγραφής έχει χαραχθεί ισοσκελής σταυρός. 
Η γενική εικόνα της δίνει την εντύπωση ότι δεν χαράχτηκε από κάποιον άπειρο 
χαράκτη. Στοιχεία που πιστοποιούν την παραπάνω άποψη είναι η προετοιμασία του 
φορέα, στην περίπτωσή μας του φυσικού ασβεστολιθικού βράχου, η σωστή κατανο-

μή της επιγραφής εντός του πλαισίου, το σχεδόν ίδιο μέγεθος των γραμμάτων (κατά 
μέσο όρο τα 0,0045μ.) και η χρήση συντομογραφιών. Η επιγραφή έχει ως εξής:

5. Πρβλ. A. C. Bandy, The Greek Christian Inscriptions of Crete, στο Α. Κ. Ορλάνδου κά. (ed.), 
Χριστιανικαὶ Ἐπιγραφαὶ τῆς Ἑλλάδος, τόμ. 1, Ἀθῆναι 1970, 24, αρ. 4. 

  CΟCΙΟΘC
†

 ΤΝΤΟΝΛΑΠΕΑ

  σόσι ὁ Θ(εὸ)ς
†

 τ(οῦτο)ν τὸν λαπέα ή τ(ὸ)ν (Ἀν)τόν(ιον) Λαπέα.

1 σόσι = σώσει ή σώσῃ ǁ 2 (Ἀν)τόν(ιον) = (Ἀν)τών(ιον).
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Αν η επιγραφή έχει μεταγραφεί ορθά, πρόκειται για επίκληση για τη σωτηρία 
κάποιου Λαπέα. Πολύ πιθανόν η λέξη Λαπέα να είναι το επώνυμο του προσώπου. 
Ιδιαίτερο ενδιαφέρον παρουσιάζει ο πρώτος στίχος της επιγραφής. Η διατύπωση 
σώσει ὁ θεὸς δεν είναι κοινή. Συχνά σε επιγραφές επίκλησης ο πρώτος στίχος 
φέρει τη διατύπωση: Κύριε βοήθη τῷ σῷ δούλῳ. Παρόμοια διατύπωση με την 
επιγραφή από την Αρσαλή εντοπίζεται στον ναό του Ταξιάρχη στη Μεσαριά Άν-

δρου. Η επιγραφή χρονολογείται στο έτος 1158 και εντοπίζεται στο κατώτερο μέρος 
της Αγίας Τράπεζας. Έχει ως εξής: Δανιὴλ τοῦ Σγουρωμένου καὶ Κοσμᾶ τοῦ 
Πικρὶ καὶ οἱ ἀναγινόσκοντες εὔχεσθε διὰ τὸν κτίτορα ὁ θεὸς σώσι αὐτόν. 
Μινὶ Μαρτήω ἔτος ςχξστ βασιλέβοντος Μανουὴλ τοῦ Κομνηνοῦ6. Βέβαια, 
στην επιγραφή από την Αρσαλή η φράση ὁ θεὸς σώσι είναι αντεστραμμένη και 
τοποθετείται στην αρχή της επιγραφής. 

Μια άλλη ερμηνεία της λέξης λαπέας είναι να πρόκειται για ένα είδος χαρα-

κτηρισμού του προσώπου που χάραξε την επιγραφή. Αν η λέξη προέρχεται από το 
ρήμα λαπίζω7 (φέρομαι με αλαζονεία, κομπάζω), τότε η λέξη λαπέας μπορεί να 
αποδοθεί ως ο αλαζόνας, ο υπερόπτης, χαρακτηριστικά που η χριστιανική διδα-

σκαλία τα καταδικάζει. Η χρήση απαξιωτικών επιθέτων αποτελεί χαρακτηριστικό 
στοιχείο των επιγραφών επίκλησης της βυζαντινής περιόδου8. Με αυτό τον τρόπο 
το πρόσωπο της επιγραφής αναγνωρίζει την αμαρτωλή κατάστασή του και ζητά 
από τον Θεό έλεος και συγχώρηση στη μέλλουσα ζωή.

Ανακεφαλαιώνοντας, ως προς την ερμηνεία του όρου λαπέα είναι πολύ πιθανό 
να πρόκειται για επώνυμο ή χαρακτηρισμό κάποιου προσώπου. Το μόνο σίγουρο 
είναι ότι ο λαπέας της επιγραφής συνδέεται με την κατασκευή ή και τη χρήση του 
συλλεκτήρα στο σπήλαιο της Αρσαλής.

Ως προς τη χρονολόγηση της επιγραφής, λαμβάνοντας υπόψη τα μορφολογικά 
χαρακτηριστικά9, καθώς και την ευρύτερη μοναστική ιστορία της περιοχής μπο-

ρούμε να την τοποθετήσουμε με επιφύλαξη στο β´ μισό του 11ου αιώνα. Η απόδοση 
των γραμμάτων C, O, Α, Є της επιγραφής από την Αρσαλή ομοιάζει με δύο επιγρα- 

6. Δ. Πασχάλη, Μεσαιωνικαὶ καὶ μεταγενέστεραι ἐπιγραφαὶ τῆς νήσου Ἄνδρου, ΕΕΒΣ 
4(1927)50.

7. λαπίζω (LSJ9, s.v.)· πρβλ. Παλαιά Διαθήκη, Σοφία Σειρὰχ 20, 7: ἄνθρωπος σοφὸς 
σιγήσει ἕως καιροῦ, ὁ δὲ λαπιστὴς καὶ ἄφρων ὑπερβήσεται καιρόν.

8. Σ. Καλοπίση-Βέρτη, Οι ζωγράφοι στην ύστερη βυζαντινή κοινωνία. Η μαρτυρία των 
επιγραφών, στο Μ. Βασιλάκη (ed.), Το πορτραίτο του καλλιτέχνη στο Βυζάντιο, Ηράκλειο 
2000, 145–146.

9. N. Moutsopoulos, La Morphologie des Inscriptions Byzantines et Post Byzantines de Grèce, 
Βυζαντινά άρθρα και Μελετήματα, Ανάλεκτα Βλατάδων 5(1990)325–377, πίν. 4, 5. 
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φές από την Υπάτη, οι οποίες τοποθετούνται στον 11ο αιώνα. Η πρώτη επιγραφή 
προέρχεται από τον ναό του Αγίου Νικολάου και είναι εντοιχισμένη στη βόρεια 
είσοδο του ναού (εικ. 3). Η μεγαλογράμματη επιγραφή τοποθετείται σε υπέρθυρο 
και είναι κτητορική. Έχει ως εξής: † ΔΗΜΗΤΡΗΟC ΠΡΟΕΔΡΟC † ΚΕ ΚΤΗΤΟΡ Ο 
ΚΑΤΑΚΑΛΟ(Ν)10. Ο Δημήτριος Κατακαλών σχετίζεται με τη σημαντική βυζαντινή 
στρατιωτική οικογένεια του 11ου αιώνα11. Ο χαρακτηρισμός πρόεδρος σύμφωνα 
με την Αβραμέα δεν είναι εκκλησιαστικός τίτλος αλλά διοικητικός12. Η δεύτερη 
επιγραφή προέρχεται από τον ναό της Αγίας Σοφίας και είναι αδημοσίευτη (εικ. 4). 
Έχει εντοιχιστεί στον βόρειο τοίχο του ναού. Η επιγραφή είναι μεγαλογράμματη 
και έχει χαραχθεί σε υπέρθυρο. Βέβαια, από την επιγραφή σώζεται μόνο ένα θραύ-

σμα. Έχει ως εξής: [---]C ΚЄΚΑ[---]. Πιθανή μεταγραφή: [---]C ΚЄΚΑ(ΥΜΕΝΟΣ). 
Αν η ανάγνωση της επιγραφής ευσταθεί, τότε ο Κεκαυμένος μπορεί να ταυτιστεί 
με τον Κατακαλώνα Κεκαυμένο13. Η παρουσία του Κεκαυμένου στη Θεσσαλία 
τεκμηριώνεται και από επίγραμμα με τίτλο εἰς στρατηγὸν Κατακαλῶν που δη-

μοσίευσε ο Σ. Λάμπρου στο περιοδικό Νέος Ελληνομνήμων14. Στο επίγραμμα ο 
Κεκαυμένος Κατακαλών αναφέρεται ως στρατηλάτης και φως ολόκληρης της 
Θεσσαλίας.

Η απόδοση των γραμμάτων της επιγραφής από την Αγία Σοφία ομοιάζει με 
αυτή του Αγίου Νικολάου σε τέτοιο βαθμό που μπορούμε να υποθέσουμε ότι οι 
δύο επιγραφές χαράχθηκαν από τον ίδιο χαράκτη. Η στενή ομοιότητα στην από-

δοση των γραμμάτων των τριών επιγραφών, καθώς και η βέβαιη χρονολόγηση της 
επιγραφής του Αγίου Νικολάου, μας οδηγούν στο συμπέρασμα ότι η επιγραφή από 
την Αρσαλή μπορεί να τοποθετηθεί στον β´ μισό του 11ου αιώνα. 

Εν κατακλείδι, σημαντική είναι η πρόοδος του μοναχισμού στην ευρύτερη πε-

ριοχή της Υπάτης ήδη από το β´ μισό του 12ου αιώνα15. Ο Δ. Γόνης συνδέει αυτήν 
την ακμή με το γεγονός της παρουσίας σημαντικών ιεραρχών στον μητροπολιτικό 
θρόνο των Νέων Πατρών· αξιοσημείωτο παράδειγμα αποτελεί ο λόγιος ιεράρχης 

10. Α. Αvraméa – D. Feissel, Inventaires en vue d’ un recueil des inscriptions historiques de 
Byzance. IV. Inscriptions de Thessalie (à l’exception de Météores), Travaux et Mémoires 10(1987)370.

11. Δ. Πολέμης, Ἀνεπίγραφοι στίχοι εἰς τὸν θάνατον Ἰωάννου Βρυεννίου τοῦ Κατα-

καλῶν, ΕΕΒΣ 3(1966-1967)107–116, και N. Bănescu, Sceau de Démétrius Katakalon, Katépano de 
Paradounavon, EO 39(1940)157–160.

12. Α. Αvraméa – D. Feissel, όπ. π. (σημ. 10), 371.
13. N. Bănescu, Un duc byzantin du XIe siècle : Katakalon Kékauménos, BSHAcRoum 11(1924)25–36.
14. Σ. Λάμπρου, Τὰ ὑπ’ ἀριθμὸν ριζ΄ καὶ ργ΄, Νέος Ελληνομνήμων 16(1922)53–56.
15. Βυζαντινή ονομασία της Υπάτης. Γενικά για το όνομα των Νέων Πατρών βλ. Δ. Γόνης, 

Η βυζαντινή Υπάτη, Υπάτη, τεύχ. 17–19 (Ιούνιος 1987–Ιούνιος 1988) 115–147.



Ευθύμιος Μαλάκης16. Επιπλέον στοιχείο που πιστοποιεί την ισχυρή παρουσία του 
μοναχισμού στην περιοχή αποτελεί η συμμετοχή εκατό μοναχών στην τοπική αν-
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17. Για την τoπική ανθενωτική σύνοδο που συγκάλεσε ο Ιωάννης [1η Μαΐου (;) 1277] στις 
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Εικ. 1. Αποτύπωση της επιγραφής (σχέδιο Δ. Ι. Κ.)

Εικ. 2. Ο συλλεκτήρας νερού και η επιγραφή στο ανώτερο μέρος (φωτ. Δ. Ι. Κ.)
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Εικ. 4. Eπιγραφή από τον ναό της Αγίας Σοφίας Υπάτης (φωτ. Δ. Ι. Κ.)

Εικ. 3. Κτητορική επιγραφή από τον ναό του Αγίου Νικολάου Υπάτης
(Α. Αvraméa – D. Feissel, 1987, αρ. 14, πίν. V, 1)


